
COPPER ELIMINATOR MALE-THREAD JAGS - DEWEY
6.5MM/7MM/.280/.284 CAL. 8-32 THREAD MALE JAG

All-Aluminum Components Eliminate "False-Positive" Copper Fouling
Indications

Cleaning jags have machined aluminum components that don’t react with
ammonia-based solvents like brass parts sometimes do. Won’t produce blue-
green stains on your patches that can be misinterpreted as “false positive”
indications of copper fouling, so you’ll know when your bore really is copper-
free. Similar in hardness to brass, Copper Eliminator parts won’t scratch the
bore or damage the muzzle, and they’ll stand up to hard use. Pure aluminum
jags are specifically designed for use on Copper Eliminator rods to maintain
the full integrity of the CE system. They can also be used on other rods with
the same female thread patterns.

Attributes

Name: DEWEY 6.5MM/7MM/.280/.284 CAL. 8-32 THREAD MALE JAG
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234000094
Mfr. No.: 6.5JMA
Caliber: 264 Caliber,284 Caliber,6.5mm,7mm
Style: Rifle
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 608060000277

Item details

Made in USA
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COPPER ELIMINATOR MALETHREAD JAGS DEWEY
Sicherheitshinweis
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die COPPER ELIMINATOR MALETHREAD JAGS von DEWEY entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um eine effektive Reinigung deiner Feuerwaffen zu gewährleisten und gleichzeitig die
Sicherheit während der Anwendung zu gewährleisten. Bitte lies diesen Sicherheitshinweis sorgfältig, um die
richtige Handhabung, Verwendung und Entsorgung dieses Produkts zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass die Reinigungsjags für das spezifische Kaliber deiner Feuerwaffe geeignet sind.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Verwendung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Halte dich über Produktrückrufe über die Safety GatePlattform der EU auf dem Laufenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfe die Reinigungsjags vor jeder Verwendung auf Schäden. Verwende sie nicht, wenn sie
beschädigt sind.
Verwende sie nur mit kompatiblen Reinigungsstäben, die die entsprechenden weiblichen Gewindeprofile
haben.
Vermeide die Verwendung von ammoniakhaltigen Lösungsmitteln mit Messingkomponenten, um
chemische Reaktionen zu verhindern.
Sorge für eine sichere und stabile Umgebung beim Reinigen deiner Feuerwaffe, um Unfälle zu vermeiden.
Versuche nicht, die Reinigungsjags in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Auswahl des richtigen Jags:1.

Stelle sicher, dass du den richtigen Jag für das Kaliber deiner Feuerwaffe hast: 6.5mm, 7mm, .280
oder .284 Kaliber.
Überprüfe, dass das gewindete Ende des Jags mit dem weiblichen Gewinde des Reinigungsstabs
(832 Gewinde) übereinstimmt.

Befestigung des Jags:2.

Richte den Jag mit dem weiblichen Gewinde des Reinigungsstabs aus.
Drehe den Jag im Uhrzeigersinn, bis er sicher befestigt ist. Ziehe ihn nicht zu fest an.

Verwendung des Jags:3.

Trage ein geeignetes Reinigungspatch auf den Jag auf.
Führe den Jag vorsichtig in den Lauf der Feuerwaffe ein.
Ziehe den Reinigungsstab zurück, um den Jag und das Patch aus dem Lauf zu entfernen.
Wiederhole dies nach Bedarf, bis der Lauf sauber ist.

Nach der Verwendung:4.



Reinige den Jag nach der Verwendung mit einem geeigneten Lösungsmittel, um Rückstände zu
entfernen.
Bewahre den Jag an einem sicheren, trockenen Ort außerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminiumabfälle.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, stelle sicher, dass es ordnungsgemäß
recycelt wird, um die Umweltbelastung zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zu Sicherheit, Verwendung oder Bedenken bezüglich der COPPER ELIMINATOR MALETHREAD JAGS,
bitte die Kontaktdaten des Herstellers auf der Produktverpackung oder der offiziellen Website konsultieren.



COPPER ELIMINATOR MALETHREAD JAGS DEWEY
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the COPPER ELIMINATOR MALETHREAD JAGS by DEWEY. This product is designed to
provide effective cleaning for your firearms while ensuring safety during use. Please read this safety instruction
guide thoroughly to understand the proper handling, usage, and disposal of this product.

General Safety Guidelines
Always use the product according to the manufacturer's instructions.
Ensure that the cleaning jags are suitable for your specific firearm caliber.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Inspect the cleaning jags for any damage before each use. Do not use if damaged.
Use only with compatible cleaning rods that have the appropriate female thread patterns.
Avoid using ammoniabased solvents with brass components to prevent chemical reactions.
Ensure a safe and stable environment when cleaning your firearm to prevent accidents.
Do not attempt to modify or alter the cleaning jags in any way.

Instructions for Installation and Usage

Selecting the Right Jag:1.

Ensure you have the correct jag for your firearm caliber: 6.5mm, 7mm, .280, or .284 Caliber.
Check that the threaded end of the jag matches the cleaning rod's female thread (832 thread).

Attaching the Jag:2.

Align the jag with the cleaning rod's female thread.
Turn the jag clockwise until it is securely fastened. Do not overtighten.

Using the Jag:3.

Apply a suitable cleaning patch to the jag.
Insert the jag into the bore of the firearm gently.
Pull the cleaning rod back to remove the jag and patch from the bore.
Repeat as necessary until the bore is clean.

PostUse Care:4.

Clean the jag after use with a suitable solvent to remove any residue.
Store the jag in a safe, dry place away from children.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for aluminum waste.



Do not dispose of the product in household waste.
If the product is damaged or no longer usable, ensure it is recycled properly to minimize environmental
impact.

Contact Information for Further Support
For any questions regarding safety, usage, or concerns about the COPPER ELIMINATOR MALETHREAD JAGS,
please refer to the manufacturer's contact points available on the product packaging or official website.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el JAG
DE ROSCA MACHO COPPER ELIMINATOR DE
DEWEY
Introducción
Gracias por elegir el JAG DE ROSCA MACHO COPPER ELIMINATOR de DEWEY. Este producto está diseñado para
proporcionar una limpieza efectiva de tus armas de fuego mientras garantiza la seguridad durante su uso. Por
favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad detenidamente para entender el manejo, uso y disposición
adecuados de este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que los jags de limpieza sean adecuados para el calibre específico de tu arma de fuego.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Revisa regularmente si hay signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.
Mantente informado sobre los retiros de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Inspecciona los jags de limpieza en busca de daños antes de cada uso. No lo uses si está dañado.
Utiliza solo con varillas de limpieza compatibles que tengan los patrones de rosca hembra apropiados.
Evita usar disolventes a base de amoníaco con componentes de latón para prevenir reacciones químicas.
Asegúrate de tener un entorno seguro y estable al limpiar tu arma de fuego para prevenir accidentes.
No intentes modificar o alterar los jags de limpieza de ninguna manera.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Seleccionando el Jag Correcto:1.

Asegúrate de tener el jag correcto para el calibre de tu arma de fuego: 6.5mm, 7mm, .280 o .284
Caliber.
Verifica que el extremo roscado del jag coincida con la rosca hembra de la varilla de limpieza
(rosca 832).

Adjuntando el Jag:2.

Alinea el jag con la rosca hembra de la varilla de limpieza.
Gira el jag en el sentido de las agujas del reloj hasta que esté firmemente ajustado. No lo aprietes
en exceso.

Usando el Jag:3.

Aplica un parche de limpieza adecuado al jag.
Inserta el jag suavemente en el ánima del arma de fuego.
Tira de la varilla de limpieza hacia atrás para retirar el jag y el parche del ánima.
Repite según sea necesario hasta que el ánima esté limpia.

Cuidado Posterior al Uso:4.



Limpia el jag después de usarlo con un disolvente adecuado para eliminar cualquier residuo.
Almacena el jag en un lugar seguro y seco, lejos de los niños.

Instrucciones de Disposición
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales para residuos de aluminio.
No deseches el producto en la basura doméstica.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, asegúrate de reciclarlo adecuadamente para minimizar
el impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta relacionada con la seguridad, uso o inquietudes sobre el JAG DE ROSCA MACHO
COPPER ELIMINATOR, consulta los puntos de contacto del fabricante disponibles en el empaque del producto o
en el sitio web oficial.



Guide de Sécurité pour les Jags à Filetage Mâle
COPPER ELIMINATOR DEWEY
Introduction
Merci d'avoir choisi les Jags à Filetage Mâle COPPER ELIMINATOR de DEWEY. Ce produit est conçu pour offrir un
nettoyage efficace de tes armes à feu tout en garantissant la sécurité lors de son utilisation. Merci de lire
attentivement ce guide de sécurité pour comprendre la bonne manipulation, l'utilisation et l'élimination de ce
produit.

Directives de Sécurité Générales
Utilise toujours le produit conformément aux instructions du fabricant.
Assuretoi que les jags de nettoyage conviennent au calibre spécifique de ton arme à feu.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifie régulièrement tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Reste informé des rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Inspecte les jags de nettoyage pour tout dommage avant chaque utilisation. Ne pas utiliser s'ils sont
endommagés.
Utilise uniquement avec des tiges de nettoyage compatibles ayant les motifs de filetage femelle
appropriés.
Évite d'utiliser des solvants à base d'ammoniac avec des composants en laiton pour prévenir les
réactions chimiques.
Assuretoi d'avoir un environnement sûr et stable lors du nettoyage de ton arme à feu pour éviter les
accidents.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer les jags de nettoyage de quelque manière que ce soit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Sélection du Bon Jag :1.

Assuretoi d'avoir le bon jag pour le calibre de ton arme à feu : 6.5mm, 7mm, .280 ou .284 Caliber.
Vérifie que l'extrémité filetée du jag correspond au filetage femelle de la tige de nettoyage
(filetage 832).

Fixation du Jag :2.

Aligne le jag avec le filetage femelle de la tige de nettoyage.
Tourne le jag dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'à ce qu'il soit solidement fixé. Ne pas
trop serrer.

Utilisation du Jag :3.

Applique un patch de nettoyage approprié sur le jag.
Insère le jag dans le canon de l'arme à feu délicatement.
Tire la tige de nettoyage en arrière pour retirer le jag et le patch du canon.
Répète si nécessaire jusqu'à ce que le canon soit propre.

Entretien Après Utilisation :4.



Nettoie le jag après utilisation avec un solvant approprié pour enlever tout résidu.
Range le jag dans un endroit sûr et sec, hors de portée des enfants.

Instructions d'Élimination
Élimine le produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets en aluminium.
Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, assuretoi qu'il soit recyclé correctement pour
minimiser l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'utilisation ou des préoccupations au sujet des Jags à Filetage Mâle
COPPER ELIMINATOR, merci de te référer aux points de contact du fabricant disponibles sur l'emballage du
produit ou sur le site web officiel.



COPPER ELIMINATOR MALETHREAD JAGS DEWEY
Guida alle Istruzioni di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto i COPPER ELIMINATOR MALETHREAD JAGS di DEWEY. Questo prodotto è progettato per
fornire una pulizia efficace delle tue armi da fuoco, garantendo al contempo la sicurezza durante l'uso. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere la corretta
gestione, utilizzo e smaltimento di questo prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre il prodotto secondo le istruzioni del produttore.
Assicurati che i jags di pulizia siano adatti al calibro specifico della tua arma.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla regolarmente eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sulle revoche di prodotto tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Ispeziona i jags di pulizia per eventuali danni prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se danneggiati.
Utilizza solo con aste di pulizia compatibili che presentano i modelli di filettatura femminile appropriati.
Evita di utilizzare solventi a base di ammoniaca con componenti in ottone per prevenire reazioni
chimiche.
Assicurati di avere un ambiente sicuro e stabile durante la pulizia della tua arma per prevenire incidenti.
Non tentare di modificare o alterare i jags di pulizia in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Selezionare il Jag Giusto:1.

Assicurati di avere il jag corretto per il calibro della tua arma: 6.5mm, 7mm, .280 o .284 Caliber.
Controlla che l'estremità filettata del jag corrisponda alla filettatura femminile dell'asta di pulizia
(filettatura 832).

Attaccare il Jag:2.

Allinea il jag con la filettatura femminile dell'asta di pulizia.
Ruota il jag in senso orario fino a quando non è fissato saldamente. Non stringere eccessivamente.

Utilizzare il Jag:3.

Applica un patch di pulizia adatto al jag.
Inserisci delicatamente il jag nel foro dell'arma da fuoco.
Tira indietro l'asta di pulizia per rimuovere il jag e il patch dal foro.
Ripeti se necessario fino a quando il foro non è pulito.

Cura PostUso:4.

Pulisci il jag dopo l'uso con un solvente adatto per rimuovere eventuali residui.
Conserva il jag in un luogo sicuro e asciutto, lontano dai bambini.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità alle normative locali per i rifiuti in alluminio.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, assicurati che venga riciclato correttamente per
ridurre al minimo l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'uso o preoccupazioni sui COPPER ELIMINATOR MALETHREAD
JAGS, ti preghiamo di fare riferimento ai punti di contatto del produttore disponibili sulla confezione del prodotto
o sul sito web ufficiale.



COPPER ELIMINATOR MALETHREAD JAGS DEWEY
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte COPPER ELIMINATOR MALETHREAD JAGS fra DEWEY. Dette produktet er designet for å gi
effektiv rengjøring av dine skytevåpen samtidig som det sikrer sikkerhet under bruk. Vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden grundig for å forstå riktig håndtering, bruk og avhending av dette produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens instruksjoner.
Sørg for at rengjøringsjaggene er egnet for den spesifikke kaliberet på ditt skytevåpen.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Sjekk jevnlig for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg informert om produkttilbakekall via EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Inspiser rengjøringsjaggene for eventuelle skader før hver bruk. Ikke bruk hvis de er skadet.
Bruk kun med kompatible rengjøringsstenger som har de riktige kvinnelige gjengemønstrene.
Unngå å bruke ammoniabaserte løsemidler med messingkomponenter for å forhindre kjemiske
reaksjoner.
Sørg for en trygg og stabil omgivelse når du rengjør ditt skytevåpen for å forhindre ulykker.
Forsøk ikke å modifisere eller endre rengjøringsjaggene på noen måte.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Valg av riktig jag:1.

Sørg for at du har riktig jag for kaliberet på ditt skytevåpen: 6.5mm, 7mm, .280, eller .284 Kaliber.
Sjekk at den gjengede enden av jaggen matcher rengjøringsstangens kvinnelige gjenger (832
gjenger).

Feste jaggen:2.

Juster jaggen med rengjøringsstangens kvinnelige gjenger.
Vri jaggen med klokken til den er sikkert festet. Ikke stram for hardt.

Bruke jaggen:3.

Påfør et passende rengjøringspatch på jaggen.
Sett jaggen forsiktig inn i løpet på skytevåpenet.
Trekk rengjøringsstangen tilbake for å fjerne jaggen og patchen fra løpet.
Gjenta etter behov til løpet er rent.

Etter bruk:4.

Rengjør jaggen etter bruk med et passende løsemiddel for å fjerne eventuelle rester.
Oppbevar jaggen på et trygt, tørt sted borte fra barn.



Avhendingsinstruksjoner
Avhending av produktet skal skje i samsvar med lokale forskrifter for aluminiumsavfall.
Ikke kast produktet i husholdningsavfall.
Hvis produktet er skadet eller ikke lenger brukbart, sørg for at det resirkuleres på riktig måte for å
minimere miljøpåvirkningen.

Kontaktinformasjon for ytterligere støtte
For eventuelle spørsmål angående sikkerhet, bruk eller bekymringer om COPPER ELIMINATOR MALETHREAD
JAGS, vennligst se produsentens kontaktpunkter tilgjengelig på produktemballasjen eller offisielle nettside.



COPPER ELIMINATOR MALETHREAD JAGS DEWEY
Instrukcja bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wyciora COPPER ELIMINATOR MALETHREAD JAGS od DEWEY. Produkt ten został
zaprojektowany, aby skutecznie czyścić Twoją broń palną, zapewniając jednocześnie bezpieczeństwo podczas
użytkowania. Proszę dokładnie przeczytać tę instrukcję bezpieczeństwa, aby zrozumieć właściwe zasady
obsługi, użytkowania i utylizacji tego produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że wycior jest odpowiedni do kalibru Twojej broni palnej.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj oznaki zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofań produktów za pośrednictwem platformy Safety
Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Sprawdź wycior pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Używaj tylko z kompatybilnymi prętami czyszczącymi, które mają odpowiednie wzory gwintów żeńskich.
Unikaj stosowania rozpuszczalników na bazie amoniaku z komponentami mosiężnymi, aby zapobiec
reakcjom chemicznym.
Zapewnij bezpieczne i stabilne środowisko podczas czyszczenia broni, aby zapobiec wypadkom.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać wyciora w żaden sposób.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Wybór odpowiedniego wyciora:1.

Upewnij się, że masz odpowiedni wycior do kalibru Twojej broni: 6.5mm, 7mm, .280 lub .284
Kaliber.
Sprawdź, czy gwintowany koniec wyciora pasuje do gwintu żeńskiego pręta czyszczącego (gwint
832).

Mocowanie wyciora:2.

Wyrównaj wycior z gwintem żeńskim pręta czyszczącego.
Kręć wycior w prawo, aż będzie pewnie przymocowany. Nie dokręcaj zbyt mocno.

Używanie wyciora:3.

Nałóż odpowiednią szmatkę czyszczącą na wycior.
Ostrożnie włóż wycior do lufy broni.
Cofnij pręt czyszczący, aby usunąć wycior i szmatkę z lufy.
Powtarzaj w razie potrzeby, aż lufa będzie czysta.

Pielęgnacja po użyciu:4.

Po użyciu oczyść wycior odpowiednim rozpuszczalnikiem, aby usunąć pozostałości.



Przechowuj wycior w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów aluminiowych.
Nie wyrzucaj produktu w odpadach domowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, upewnij się, że jest odpowiednio poddany
recyklingowi, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa, użytkowania lub obaw związanych z wyciorem
COPPER ELIMINATOR MALETHREAD JAGS, proszę skonsultować się z punktami kontaktowymi producenta
dostępnymi na opakowaniu produktu lub oficjalnej stronie internetowej.



COPPER ELIMINATOR MALETHREAD JAGS DEWEY
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit DEWEY:n COPPER ELIMINATOR MALETHREAD JAGS tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan tehokasta puhdistusta aseillesi samalla kun se varmistaa turvallisuuden käytön aikana. Lue tämä
turvallisuusohje huolellisesti ymmärtääksesi tuotteen oikean käsittelyn, käytön ja hävittämisen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä tuotetta aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että puhdistusjagsit sopivat erityisesti aseesi kaliiperiin.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti mahdolliset kulumisen tai vaurioitumisen merkit ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Tarkista puhdistusjagsit vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä. Älä käytä, jos ne ovat vaurioituneet.
Käytä vain yhteensopivia puhdistusvarsia, joissa on sopivat naiskierrekuviot.
Vältä ammoniakkipohjaisten liuottimien käyttöä messinkikomponenttien kanssa kemiallisten reaktioiden
estämiseksi.
Varmista turvallinen ja vakaa ympäristö aseesi puhdistamiseen onnettomuuksien estämiseksi.
Älä yritä muuttaa tai muokata puhdistusjagsia millään tavalla.

Asennus ja käyttöohjeet

Oikean jagin valitseminen:1.

Varmista, että sinulla on oikea jag aseesi kaliiperille: 6.5mm, 7mm, .280 tai .284 kaliiperi.
Tarkista, että jagin kierreosa vastaa puhdistusvarren naiskierrettä (832 kierre).

Jagin kiinnittäminen:2.

Kohdista jag puhdistusvarren naiskierteeseen.
Käännä jagia myötäpäivään, kunnes se on tiukasti kiinnitetty. Älä kiristä liikaa.

Jagin käyttäminen:3.

Levitä sopiva puhdistusliina jagille.
Työnnä jag varovasti aseen piippuun.
Vedä puhdistusvartta taaksepäin poistaaksesi jagin ja liinan piipusta.
Toista tarvittaessa, kunnes piippu on puhdas.

Käytön jälkeinen huolto:4.

Puhdista jag käytön jälkeen sopivalla liuottimella jäännösten poistamiseksi.
Säilytä jag turvallisessa, kuivassa paikassa lasten ulottumattomissa.



Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten alumiinijätteen hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, varmista, että se kierrätetään oikein
ympäristövaikutusten minimoimiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta, käytöstä tai huolenaiheista COPPER ELIMINATOR MALETHREAD JAGS
tuotteen suhteen, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka löytyvät tuotepakkauksesta tai viralliselta
verkkosivustolta.



COPPER ELIMINATOR MALETHREAD JAGS DEWEY
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt COPPER ELIMINATOR MALETHREAD JAGS från DEWEY. Denna produkt är designad för att ge
effektiv rengöring av dina skjutvapen samtidigt som säkerheten under användning säkerställs. Vänligen läs
denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att förstå korrekt hantering, användning och avfallshantering av
denna produkt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att rengöringsjagsen är lämpliga för din specifika kaliber på skjutvapen.
Håll produkten utom räckhåll för barn och utsatta individer.
Kontrollera regelbundet efter tecken på slitage eller skador innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Inspektera rengöringsjagsen för skador före varje användning. Använd inte om den är skadad.
Använd endast med kompatibla rengöringsstänger som har lämpliga hongängsmönster.
Undvik att använda ammoniabaserade lösningsmedel med mässingskomponenter för att förhindra
kemiska reaktioner.
Säkerställ en säker och stabil miljö när du rengör ditt skjutvapen för att förhindra olyckor.
Försök inte att modifiera eller ändra rengöringsjagsen på något sätt.

Instruktioner för installation och användning

Välja rätt jag:1.

Se till att du har rätt jag för din kaliber: 6.5mm, 7mm, .280 eller .284 kaliber.
Kontrollera att den gängade änden av jagen matchar rengöringsstångens hongänga (832 gänga).

Fästa jagen:2.

Rikta jagen mot rengöringsstångens hongänga.
Vrid jagen medurs tills den är ordentligt fast. Överdriv inte åtdragningen.

Använda jagen:3.

Applicera en lämplig rengöringslapp på jagen.
Sätt försiktigt in jagen i pipan på skjutvapnet.
Dra tillbaka rengöringsstången för att ta bort jagen och lappen från pipan.
Upprepa vid behov tills pipan är ren.

Efter användning:4.

Rengör jagen efter användning med ett lämpligt lösningsmedel för att ta bort eventuella rester.
Förvara jagen på en säker, torr plats borta från barn.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter för aluminiumavfall.
Kassera inte produkten i hushållsavfall.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, se till att den återvinns korrekt för att minimera
miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet, användning eller bekymmer kring COPPER ELIMINATOR MALETHREAD
JAGS, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktpunkter som finns på produktens förpackning eller officiella
webbplats.



COPPER ELIMINATOR MALETHREAD JAGS DEWEY
Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali COPPER ELIMINATOR MALETHREAD JAGS od DEWEY. Tento produkt je navržen tak,
aby poskytoval efektivní čištění vašich zbraní a zároveň zajišťoval bezpečnost během používání. Před použitím si
prosím důkladně přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste pochopili správné zacházení, používání a likvidaci
tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že čistící hroty jsou vhodné pro kalibr vaší zbraně.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte čistící hroty na poškození. Nepoužívejte, pokud jsou poškozené.
Používejte pouze s kompatibilními čistícími tyčemi, které mají odpovídající ženské závity.
Vyvarujte se používání rozpouštědel na bázi amoniaku s mosaznými komponenty, abyste předešli
chemickým reakcím.
Zajistěte bezpečné a stabilní prostředí při čištění vaší zbraně, abyste předešli nehodám.
Nepokoušejte se jakkoli měnit nebo upravovat čistící hroty.

Pokyny pro instalaci a používání

Výběr správného hrotu:1.

Ujistěte se, že máte správný hrot pro kalibr vaší zbraně: 6.5mm, 7mm, .280 nebo .284 kalibr.
Zkontrolujte, že závit na konci hrotu odpovídá ženskému závitu čistící tyče (832 závit).

Připojení hrotu:2.

Zarovnejte hrot se ženským závitem čistící tyče.
Otočte hrot po směru hodinových ručiček, dokud není pevně připevněn. Nepřetahujte.

Použití hrotu:3.

Na hrot naneste vhodnou čistící podložku.
Jemně vložte hrot do hlavně zbraně.
Potáhněte čistící tyč zpět, abyste odstranili hrot a podložku z hlavně.
Opakujte podle potřeby, dokud nebude hlaveň čistá.

Údržba po použití:4.

Po použití vyčistěte hrot vhodným rozpouštědlem, abyste odstranili zbytky.
Uložte hrot na bezpečné, suché místo mimo dosah dětí.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro odpad z hliníku.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zajistěte jeho správné recyklování, abyste
minimalizovali dopad na životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, používání nebo obav ohledně COPPER ELIMINATOR MALETHREAD
JAGS, prosím, odkazujte na kontaktní údaje výrobce uvedené na obalu produktu nebo oficiálních webových
stránkách.
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